
Dynamic FM pour les adultes et les adolescents

Quelle belle journée !
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Quelle belle journée, au
jourd’hui. Et je l’entends ! 
Ma perte auditive fait partie 
de ma vie depuis ma nais-
sance. C’est presque une 
affaire de famille. Mon fils 
David est sourd profond et 
ma mère, Pamela, a une 
perte auditive moyenne. 
J’ai épousé Linda, elle aussi 

malentendante. Bien que mon audioprothésiste me dise 
que ma perte est progressive, j’ai l’impression d’entendre 
encore mieux qu’avant. C’est vraiment impressionnant ce 
que la technologie moderne peut m’offrir.

Le dernier SmartLink+ sans fil surpasse tout.

Non seulement je comprends ma femme quand elle me 
parle, mais j’entends maintenant des petits détails émo-
tionnels dans sa voix qui m’aident vraiment à bien saisir 
ce qu’elle dit, pense et ressent. La qualité sonore de  
SmartLink+ est tout simplement superbe. On pourrait 
dire que j’ai retrouvé ma femme ; c’est presque comme 
si je l’avais épousée à nouveau ! La combinaison dans un 
seul appareil du microémetteur, de la télécommande et du 
Bluetooth pour mon téléphone mobile, rend SmartLink+ 
extrêmement pratique et efficace. Je n’ai besoin de rien 
d’autre. C’est un rêve devenu réalité. Bien sûr, mon fils 
a aussi un SmartLink+, Linda un ZoomLink+ et ma mère 
un EasyLink+ !

Alex

Quelle belle journée !  
Et je l’entends !



Mieux entendre plusieurs  
personnes avec SmartLink+  
en mode Omni.
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David porte un ML11i  
avec Naída SP

Le nec plus ultra des microphones sans fil avec :
Dynamic FM��
Modes microphoniques multiples��
Dernière version Bluetooth pour utiliser facilement un téléphone mobile ou ��
un MP3
Technologie antichocs sonores SoftLanding��
Entrée audio pour profiter sans fil de la télé et des appareils audio ��
Accumulateur à recharge rapide��
Télécommande d’aide auditive ��

SmartLink+ s’adresse à tous ceux qui ne veulent rien de moins que ce qui se fait 
de mieux : en réunion, dans le bruit, à distance, à la maison et au travail, en 
voiture et dans les boutiques, au téléphone et en tête-à-tête, et même pour 
regarder la télévision et écouter de la musique. En bref, SmartLink+ est la Rolls 
Royce de l’industrie auditive.

Rien ne vous rapproche autant de ce que  
vous devez entendre que SmartLink+ « Il n’est jamais facile de vivre avec une perte auditive 

profonde ; j’ai l’impression de porter des aides auditives 
et des systèmes FM depuis toujours. Mon amie Kelly m’est 
d’un grand secours et pense que je peux faire des études. 
Comme elle, je veux faire médecine. Je sais qu’il y a aussi 
quelques docteurs atteints de pertes auditives profondes 
congénitales.

Grâce à SmartLink+, je commence à croire que je peux 
y arriver, car cet appareil est vraiment étonnant – j’entends 
et je comprends beaucoup mieux. C’est tellement agréable 
d’entendre Kelly au téléphone. Je sais que pour les autres 
c’est quelque chose de normal, mais pour moi c’est un 
monde totalement nouveau. »

David



Quelle belle journée !
C’est si agréable d’entendre Kelly au téléphone 
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Linda porte un ML9i  
avec Exélia

Le microémetteur polyvalent avec : 
Dynamic FM��
Modes microphoniques multiples��
Technologie antichocs sonores SoftLanding��
Entrée audio pour apprécier sans fil la télévision et les appareils audio ��
Accumulateur à recharge rapide��

ZoomLink+ est destiné à tous ceux qui apprécient de mieux entendre et 
comprendre en réunion, dans le bruit ou à distance, à la maison et au travail, 
en voiture et dans les boutiques, et même pour regarder la télévision et écouter 
de la musique.

ZoomLink+ présente le son que vous voulez 
entendre directement dans vos oreilles

« La perte auditive devient de moins en moins un problème 
dans notre famille. Nous avons tous d’excellents audio-
prothésistes qui nous informent dès qu’un nouveau pro-
duit pourrait nous être utile. Ils nous ont même conseillé 
sur la façon d’améliorer l’acoustique et l’éclairage de notre 
maison.

Je n’ai qu’une perte auditive moyenne. Son origine reste 
un mystère. ZoomLink+ m’apporte le petit « plus » dont j’ai 
besoin pour ne rien manquer d’une discussion à la maison, 
au travail ou en voiture. J’aime entendre mon mari avec 
mon ZoomLink+. Sa voix est tellement claire ! »

Linda



Quelle belle journée !
Mon mari m’a chuchoté des mots tendres !
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*Niet leverbaar in Nederland

Pamela porte un MLxi avec des  

aides auditives d’une autre marque

Le microémetteur sans fil abordable avec : 
Dynamic FM��
Technologie antichocs sonores SoftLanding��
Entrée audio pour apprécier sans fil la télévision et les appareils audio ��
Accumulateur à recharge rapide��

EasyLink+ est un microphone sans fil des plus simples, avec seulement une 
touche marche/arrêt. Comme SmartLink+ et ZoomLink+, il est basé sur Dynamic 
FM, le nouveau standard FM mondial. Les audioprothésistes peuvent reprogram-
mer le comportement du microphone pour qu’il corresponde exactement aux 
besoins de l’utilisateur, sans lui compliquer la vie avec de trop nombreux 
choix.

EasyLink+ se joue de la distance, du bruit et  
de la réverbération et rend chaque conversation 
tellement plus facile à suivre

« La musique n’a jamais été très importante dans notre 
famille car nous étions tous plus ou moins malentendants. 
Mais ma petite-fille Michelle joue de la flûte. Elle entend 
bien et semble être la seule à avoir quelques talents musi-
caux. J’ai écouté son premier concert avec mon EasyLink+. 
Aucun mot ne peut exprimer ce que j’ai ressenti en la voyant 
sur scène et en pouvant entendre aussi parfaitement 
chacune des notes. »

Pamela



Quelle belle journée !
J’ai adoré le premier concert de ma petite-fille !
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SuperZoom
SuperZoom est la meilleure solution dans les situations acoustiques 

difficiles. Son faisceau adaptatif étroit se concentre sur la parole et supprime les 
bruits indésirables sur les côtés et à l’arrière de l’utilisateur de l’émetteur. De plus, 
un antibruit numérique analyse le signal incident avec une haute résolution de 
17 bandes et élimine le bruit présent dans le faisceau. Parallèlement, l’Avantage 
FM Adaptatif (AFMA) mesure le bruit ambiant pendant les pauses vocales et 
augmente le gain FM dès qu’un certain niveau de bruit est atteint. 

Utilisez SuperZoom dans toutes les situations très bruyantes, telles que : 
Restaurants bruyants et soirées 	�� 	 Pour téléphoner avec Bluetooth 
festives	 	 Quand l’émetteur est porté 
En voiture ou en train		  en collier par votre interlocuteur��

Zoom
Zoom est le mode universel pour des niveaux de bruits moyens. C’est 

un faisceau fixe qui supprime les signaux bruyants provenant de l’arrière de 
l’utilisateur et les réflexions sonores indirectes, sur des murs par exemple. Il 
comporte aussi l’Avantage FM Adaptatif (AFMA).

Utilisez Zoom dans des situations de bruits moyens, telles que : 
Conversations en tête-à-tête	�� 	 Réunions et conférences
Promenades	�� 	� Et bien d’autres situations de la vie 

quotidienne…

Omni 
Le mode omnidirectionnel est conçu pour des environnements peu 

bruyants, car il prélève les sons sur 360° tout autour de l’émetteur.

Utilisez Omni dans des situations telles que :
Discussion autour d’une table et environnements calmes��
Partie de cartes avec des amis��

Modes microphoniques
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Zoom (touche marche/arrêt)
EasyLink+ dispose d’une seule touche – la touche marche/arrêt – et son 

mode microphonique par défaut est le Zoom. C’est exactement le même mode 
que celui que l’on obtient en pressant la touche centrale de SmartLink+ ou 
ZoomLink+. Ce réglage standard peut être modifié à l’aide du FM SuccessWare 
de Phonak. 
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A 	 Choix de modes microphoniques : 
		�  SuperZoom
		  Zoom
		  Omni (prélèvement des voix sur 360°) 

B 	 Réseau microphonique de haute qualité

C 	 Traitement du signal ultramoderne
Dynamic FM��
Technologie SoftLanding��
Antibruit multi-canal à haute résolution��

D 	 Antenne intégrée invisible 
pour des distances d’utilisation inférieures à  ��
5 mètres (15 pieds)

E 	 Interface du collier avec antenne extérieure
portées de fonctionnement jusqu’à 15 mètres  ��
(50 pieds) à l’intérieur et 50 mètres (170 pieds) à 
l’extérieur

F 	� Clip de fixation

G 	� Ecran LCD très lisible

H 	� Touches de contrôle du téléphone mobile via Bluetooth

I 	� Touches de 
télécommande des aides auditives Phonak ��
sélection de fréquence et autres fonctions��

Interface amovible avec les accès suivants :
M	� Prise de 3,5 mm pour sources audio externes  

(par ex. téléviseur)
N 	� Prise de 2,5 mm pour microphone extérieur  

(MM8 ou iBoom)
O 	� Prise mini USB pour l’alimentation et la programmation
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A 	 Choix de modes microphoniques : 
		�  SuperZoom
		  Zoom
		  Omni (prélèvement des voix sur 360°) 

B 	 Réseau microphonique de haute qualité

C 	 Traitement du signal ultramoderne
Dynamic FM��
Technologie SoftLanding��
Antibruit multi-canal à haute résolution��

D 	 Collier avec antenne extérieure
portées de fonctionnement jusqu’à 15 mètres (50 pieds)  ��
à l’intérieur et 50 mètres (170 pieds) à l’extérieur

E 	 Clip de fixation

F 	 Ecran LCD très lisible

Interface amovible avec les accès suivants :
G 	� Prise de 3,5 mm pour sources audio externes  

(par ex. téléviseur)
H 	� Prise de 2,5 mm pour microphone extérieur  

(MM8 ou iBoom)
I 	� Prise mini USB pour l’alimentation et la programmation
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A 	�		   Touche marche/arrêt 
	 Mode microphonique par défaut : 

Zoom ��
(D’autres modes microphoniques peuvent être  
activés avec le FM SuccessWare de Phonak)

B 	 Réseau microphonique de haute qualité

C 	 Traitement du signal ultramoderne
Dynamic FM��
Technologie SoftLanding��
Antibruit multi-canal à haute résolution��

D 	� Collier avec antenne extérieure
portées de fonctionnement jusqu’à 15 mètres  ��
(50 pieds) à l’intérieur et 50 mètres (170 pieds)  
à l’extérieur

E 	� Clip de fixation

F 	 Ecran LCD très lisible

Interface amovible avec les accès suivants :
G 	� Prise de 3,5 mm pour sources audio externes  

(par ex. téléviseur)
H 	� Prise de 2,5 mm pour microphone extérieur  

(MM8 ou iBoom)
I 	� Prise mini USB pour l’alimentation et la programmation
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Introduction d’iSense

Une nouvelle génération de technologie 
auditive sans fil, pour les enfants et  
les adultes

iSense est un système de communication sans fil Dynamic 
FM, destiné aux enfants et aux adultes qui n’ont pas besoin 
d’utiliser des aides auditives traditionnelles.

Avec deux récepteurs modernes – iSense Micro et iSense 
Classic – cette nouvelle famille de produits est idéale pour 
tous ceux qui ont des difficultés de compréhension de la 
parole ou de concentration, dans des milieux bruyants 
difficiles, bien que leur audition soit quasiment normale.

iSense Micro

iSense Micro est un récepteur très léger, aux lignes pures, 
généralement utilisé par paire. Sa ligne élancée et le choix 
de 6 couleurs éloigne cet appareil de l’esthétique 
traditionnelle des aides auditives et l’amène dans le 
royaume des oreillettes Bluetooth à la mode.

iSense Micro se distingue par :
�un boîtier compact qui se place confortablement ��
derrière l’oreille
��� un « flex » malléable qui passe au-dessus de l’oreille
une « pièce de rétention » qui se fixe à l’extrémité  ��
du flex, maintenant en toute sécurité l’écouteur  
dans le conduit auditif
une fonction unique de détection du cérumen.��

Parmi ces utilisateurs, citons ceux qui souffrent de troubles 
du traitement auditif (APD), de pertes auditives légères, de 
pertes auditives unilatérales, d’autisme, de troubles 
déficitaires de l’attention (avec hyperactivité) et ceux qui 
apprennent une seconde langue.

En transmettant la voix d’un orateur – un collègue ou un 
ami utilisant inspiro – directement de son émetteur dans 
l’oreille de l’utilisateur d’iSense, celui-ci peut mieux entendre, 
bien distinguer les mots qui sont prononcés et y réagir.

iSense Classic

iSense Classic est un récepteur Dynamic FM dans un boîtier  
à la mode, semblable à un lecteur MP3 moderne.

iSense Classic peut se porter de deux façons : autour du cou, 
avec le cordon fourni, ou en toute sécurité dans sa poche.

iSense Classic est idéal pour les utilisateurs qui veulent :
une solution robuste et abordable pour leurs deux ��
oreilles
un contrôle de volume directement accessible ��
un récepteur simple d’emploi avec des contrôles  ��
clairs et des indicateurs lumineux



Choix d’un émetteur  
Dynamic FM 

SmartLink+ est 
l’émetteur FM  

pour ceux qui ne 
veulent que ce qui  
se fait de mieux.

ZoomLink+ est 
l’émetteur FM  
pour ceux qui  

savent ce qu’ils  
veulent.

EasyLink+ est  
l’émetteur FM le plus 

facile à utiliser.

inspiro est l’émetteur 
Dynamic FM pour les 

professeurs. Il 
convient aussi bien 

aux écoles tradition-
nelles que spéciales. 

DynaMic est le  
microphone à main 

pour le Réseau  
MultiTalker d’inspiro.

Groupes cibles Adolescents

Etudiants

Personnes en activité

Personnes âgées

Enfants à l’école

Enfants à la maison

Convient pour Télécommande des aides  
auditives Phonak

Emploi du téléphone mobile  
Bluetooth

Emploi du MP3 Bluetooth (A2DP*)

Tout appareil Bluetooth utilisant 
le profil oreillette ou A2DP

Tous les cas nécessitant plusieurs 
modes microphoniques

Réunions et conférences

Conversation en tête-à-tête

Ecoute de la télévision

Ecoute de la musique

Réception signal audio  
analogique GPS 

Réception signal audio ordinateur

Utilisation scolaire

Intervenants multiples dans la 
salle de classe

* �A2DP est un profil Bluetooth pour des appareils de diffusion audio, allant par exemple des lecteurs MP3 aux casques. SmartLink+ est compatible avec le profil A2DP.



Aide auditive MLxi* ML12i ML11i ML10i ML9i MicroMLxS* ML9S MyLink** Sabot audio

Exélia Art AS9

Exélia Art micro AS12

Exélia micro AS12

Exélia AS9

Nios micro AS12

Versáta AS9

Versáta micro AS12

Certéna AS9

Certéna micro AS12

Naída SuperPower AS11

Naída UltraPower AS10

Audéo V / IX –

Audéo YES –

Savia Art AS9

Savia AS9

microPower V / IX –

Eleva AS9

Valeo AS5

miniValeo –

eXtra AS9

Una AS9

MAXX AS5

PowerMAXX AS5

Solo T + AS5

Choix de l’écouteur FM 

	*	� MLxi et MicroMLxS peuvent aussi s’utiliser avec la majorité des contours d’oreille produits par d’autres fabricants.

	**	� MyLink peut aussi s’utiliser avec les contours d’oreille et les intra-auriculaires produits par d’autres fabricants, pourvu qu’ils aient un capteur téléphonique.
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Choix du récepteur FM pour les implants  
cochléaires et les modèles Baha

Implant cochléaire / Modèle Baha MLxi MicroMLxS MicroLink 
Freedom

MicroLink CIS 
avec MLxi ou  
Micro MLxS

MLxi Baha

Advanced Bionics	 Harmony

	 Auria

	 Clarion CII Contour d’oreille

	 Platinum Contour d’oreille

	 Platinum (PSP) Bodyworn

	 Clarion S Serie

	 Clarion 1.2

Cochlear / Nucleus	 Nucleus® FreedomTM (Contour d’oreille)

	 Nucleus® FreedomTM (body-worn controller)

	 ESPrit 3G Contour d’oreille*

	 ESPrit / SPrint

Cochlear / Baha	 Baha Divino

	 Baha Intenso

	 Baha Compact

Med-EL	 DUET 1 / DUET 2

	 TEMPO+ / Opus 1 / Opus 2

	 TEMPO+ / Opus 1 / Opus 2
	 (boîtier pile externe)

MXM	 digisonic Digi SP ’K, bodyworn

	 digisonic Digi SP Contour d’oreille

*Adaptateur 3G requis
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Questions fréquentes et leurs réponses

1.	 Qui peut bénéficier de la FM ?

Selon des études de marché, nous estimons qu’environ  
10% des malentendants appareillés sont de bons candidats 
pour la FM.

Sont de bons candidats FM : 
ceux qui trouvent que les aides auditives marchent ��
bien dans les situations calmes, mais sont inefficaces 
en milieux bruyants
ceux qui sont motivés pour utiliser un équipement ��
supplémentaire dans des situations d’écoute difficiles 

Bien évaluer si la FM peut convenir à vos patients vous 
aidera à réussir l’adaptation de la bonne solution auditive 
correcte à chacun de vos patients. Bien entendu, les aides 
auditives en question doivent être compatibles FM.

Les récepteurs FM de Phonak sont compatibles avec 
pratiquement tous les contours d’oreille. Les récepteurs 
MyLink de Phonak sont compatibles avec tous les contours, 
micro contours et intra-auriculaires sur-mesure équipés 
d’un capteur-T.

2.	 Quelles sont les clés de succès de  
l’utilisation de la FM ?

L’expérience du patient pendant les 4 à 6 premières semai-
nes d’utilisation d’un système FM, influence largement le 
succès final. Un entraînement et des conseils intensifs 
s’imposent pendant cette période initiale. Assurez-vous que 
le (la) partenaire du malentendant s’implique aussi dans cet 
entraînement. C’est souvent lui (elle) qui utilisera l’émetteur 
et les bénéfices perçus de la FM dépendront donc aussi de 
la façon dont le (la) partenaire l’utilisera.

Une session d’entraînement et de conseils approfondis 
devrait comprendre :

Manipulation de tous les éléments importants de la FM.��
Révision complète de l’utilisation du système. Le ��
patient doit se familiariser avec le système FM et 
savoir comment l’utiliser dans différentes situations. 
Une démonstration « dans la vie réelle » pour le ��
malentendant et son (sa) partenaire assure une expé-
rience auditive plus significative.
Phonak propose un livret spécial qui fournit des ��
instructions détaillées sur la façon d’utiliser le système 
FM pour maximiser l’intelligibilité vocale dans les 
situations d’écoute les plus courantes. Demandez ce 
livret et les autres brochures à votre délégué commer-
cial Phonak.



3.	 Comment faire une démonstration  
de la FM ?

Tout d’abord, assurez-vous d’avoir toujours un émetteur 
chargé prêt pour la démonstration.

Il est plus facile de faire une démonstration avec MyLink. 
Mais dans ce cas vous devez vous assurer qu’aucun autre 
système de boucle magnétique n’est utilisé à proximité.

Avant de faire véritablement la démonstration du système 
FM, présentez tous les composants du système au client 
potentiel et identifiez chacun d’eux.

Autant que possible, impliquez activement dans la dé-
monstration le (la) partenaire du patient ou le membre de 
la famille qui l’accompagne. C’est lui ou elle qui devrait 
utiliser l’émetteur FM.

Placez le microphone à proximité des lèvres du patient et 
laissez-le commuter entre les modes avec et sans FM. 
Ajouter aussi du bruit ambiant, ou allez dans la rue. Jouez 
avec la distance, mais sans exagérer ; les systèmes FM ne 
sont pas des talkies-walkies mais sont conçus comme 
d’excellents outils d’assistance dans les conditions norma-
les de communication.

Les résultats sont toujours spectaculaires.

4.	 Les systèmes FM sont-ils remboursés 
pour les adolescents et les adultes ?

Dans la plupart des pays, la législation encourage la four-
niture de systèmes FM pour les enfants et les adultes 
malentendants.

Chez les adultes utilisant la FM dans leur vie profession-
nelle, la prise en charge couvre généralement au moins 
une partie des coûts. Les systèmes FM sont presque tou-
jours totalement remboursés pour les enfants scolarisés, 
de la maternelle à l’université.

Renseignez-vous plus en détail sur les règles locales de rem-
boursement auprès de votre délégué commercial Phonak.

5.	 Y a-t-il des avantages supplémentaires  
à utiliser un système FM avec des aides 
auditives Phonak ?

Il y en a beaucoup. Premièrement, les utilisateurs d’aides 
auditives Phonak peuvent choisir entre de très petits récep-
teurs FM intégrés dans le design et le récepteur FM universel, 
appelé MLxi, qui est compatible avec toutes les marques 
d’aides auditives. Deuxièmement, les utilisateurs de Phonak 
peuvent bénéficier de la fonction de télécommande des 
SmartLink+, ZoomLink+ et EasyLink+ de Phonak. Les émet-
teurs Dynamic FM envoient en effet un ordre aux appareils 
pendant leur mise en marche. Ceci garantit que les aides 
auditives seront dans le programme FM correspondant quand 
l’émetteur sera prêt à transmettre le signal. De plus, Smart-
Link+ offre aussi la possibilité de télécommander les aides 
auditives Phonak de façon très discrète et confortable – exac-
tement comme avec une télécommande indépendante.



Autres informations produits

Cette publication donne une vue d’ensemble de nos produits 
Dynamic FM pour les adolescents et les adultes. Les brochu-
res supplémentaires suivantes sont également disponibles 
sur demande :

« Dynamic FM pour les écoles »��
« Un Phonak pour chacun » Solutions Auditives Junior ��
« Un Phonak pour chacun » Solutions Auditives  ��
Printemps/Eté 2009

Pour commander ces brochures, veuillez contacter 
votre délégué commercial Phonak

David au téléphone avec Kelly, via  

la fonction Bluetooth de SmartLink+ 
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Les fonctions en détail

Une des fonctions clés de Dynamic FM est l’Avantage FM 
Adaptatif, ou AFMA. L’AFMA augmente le gain de la FM dès 
qu’un certain niveau de bruit est atteint, comme par exem-
ple dans un restaurant avec des amis ou dans un auditorium. 
Pour un niveau de bruit ambiant inférieur à 57 dB SPL, 
l’avantage FM est de 10 dB. La courbe de Dynamic FM (bleue) 
montre que l’avantage FM augmente entre 57 dB SPL et  
73 dB SPL de bruit ambiant, pour atteindre 24 dB SPL.  
Ces changements sont automatiques et instantanés.

Cette approche améliore considérablement les performan-
ces. En fait, la différence entre Dynamic FM et la FM tra-
ditionnelle est plus grande que la différence entre la FM 
traditionnelle et l’absence de FM ! Dynamic FM est tout 
simplement la plus grande innovation réalisée depuis des 
décennies dans l’industrie des techniques auditives.

Bluetooth

SmartLink+ est non seulement un excellent microphone 
FM, mais c’est aussi un kit mains-libres Bluetooth intelli-
gent pour les malentendants appareillés.

Bluetooth est une technologie de communication numé-
rique à faible portée, fonctionnant dans la gamme des  
2,4 GHz. SmartLink+ applique la toute nouvelle version de 
cette technologie, utilisée dans le monde entier : Bluetooth 
version 2.0+EDR.

SmartLink+ est compatible avec tous les téléphones cel-
lulaires et autres appareils Bluetooth qui utilisent le profil 
A2DP ou oreillette. A2DP est un profil Bluetooth spécial, 
abréviation de « Advanced Audio Distribution Profile ». Il 
est utilisé pour diffuser de la musique (diffusion audio), 
par exemple, à partir d’un lecteur MP3 Bluetooth vers 
SmartLink+ ou tout autre appareil Bluetooth compatible 
A2DP.

SmartLink+ traite intelligemment les signaux Bluetooth. 
Si, par exemple, un utilisateur écoute de la musique sur 
son lecteur MP3 Bluetooth (A2DP) et qu’il reçoit un appel 
téléphonique, SmartLink+ donnera instantanément l’ordre 
au lecteur MP3 de se mettre en pause et enverra à la 

Dynamic FM

Dynamic FM est le nouveau standard mondial pour les 
systèmes FM. Il a été introduit en 2007 par Phonak et il est 
maintenant disponible pour les adolescents et les adultes. 
Dans les situations d’écoute très difficiles, Dynamic FM 
améliore le rapport du signal sur bruit de plus de 15 dB 
par rapport aux systèmes FM traditionnels et de plus de 
25 dB par rapport aux aides auditives.

RSB 
(dB) 
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Niveau de bruit ambiant (dB SPL)

	 Pas de FM
	 FM traditionnelle
	 Dynamic FM
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place la sonnerie du téléphone dans les aides auditives du 
patient. Celui-ci n’a plus qu’à accepter l’appel en pressant 
la touche téléphone verte de SmartLink+ et à parler direc-
tement dans l’émetteur. Dès que l’utilisateur a mis fin à la 
communication en pressant la touche téléphone rouge de 
SmartLink+, l’ordre est automatiquement donné au lecteur 
MP3 de reprendre la diffusion de la musique.

Le code pin Bluetooth pour le couplage est ‹ 0000 ›. Si un 
appareil Bluetooth n’accepte pas ce code, le code pin de 
SmartLink+ peut être remplacé à l’aide du logiciel FM 
Successware de Phonak, version 4.3 ou supérieure.

Cette fonction de traitement Bluetooth, unique et élégante, 
fait de SmartLink+ un kit mains-libres très appréciable 
pour les malentendants appareillés.

Entrée audio externe

SmartLink+, ZoomLink+ et EasyLink+ peuvent se connec-
ter à n’importe quel appareil qui dispose soit d’une sortie 
casque audio, soit d’un connecteur Scart (standard vidéo) 
soit d’une prise Cinch (standard Hi-Fi).

L’utilisateur peut choisir entre deux réglages :

Regarder la télévision ou écouter de la musique : via le 
mode de détection automatique de l’entrée audio. Les 
émetteurs Phonak connectés à un téléviseur détectent 
automatiquement si un signal audio est disponible.

Dans ce cas, l’émetteur ne doit pas être mis en marche 
manuellement ; si un signal audio est disponible, l’émetteur 

FM le détecte et se met en marche en quelques secondes. 
Si l’on arrête le téléviseur, l’émetteur s’arrête aussi de 
lui-même.

Cette fonction de détection automatique fonctionne avec 
tous les appareils qui délivrent un signal audio constant, 
tels que les téléviseurs, chaînes Hi-Fi, récepteurs radio et 
lecteurs MP3.

Utilisation d’un GPS en voiture : via le mode d’entrée 
audio permanente. Alors qu’un téléviseur délivre constam-
ment un signal audio, les appareils GPS n’envoient 
d’informations audio que pendant quelques secondes ou 
quelques minutes.

C’est précisément en pensant à ces produits que Phonak 
a conçu le mode d’entrée audio permanente pour  
SmartLink+, ZoomLink+ et EasyLink+.

Pour activer cette fonction, l’émetteur doit être mis en 
marche avant de connecter le câble audio. Ce mode  
garantit que l’émetteur sera toujours en marche et prêt 
à envoyer les instructions du GPS dans les aides auditives 
du patient, et assure ainsi qu’aucune information ne sera 
perdue. 

Télécommande des aides auditives Phonak

SmartLink+ comprend une télécommande des aides 
auditives Phonak. Cette télécommande permet à tout 
moment de changer discrètement le programme auditif 
et d’ajuster confortablement le volume sonore des aides 
auditives.
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SmartLink+, ZoomLink+ et EasyLink+ ont aussi une fonc-
tion de réglage automatique des aides auditives, activée 
quand l’émetteur est alimenté. Quand l’émetteur est mis 
en marche, une commande est envoyée aux aides auditives 
pour qu’elles commutent dans le programme FM. Si l’émet-
teur est arrêté, les aides auditives reviennent dans leur 
programme auditif usuel.

La télécommande des aides auditives fonctionne sur  
40,96 kHz. C’est un lien inductif unidirectionnel. Sa portée 
est de 50 cm ou 20 pouces.

Technologie SoftLanding

La technologie SoftLanding des émetteurs de Phonak 
améliore nettement le confort d’écoute en réduisant 
instantanément le gain des signaux brusques, abrupts, tels 
que le bang produit par un émetteur que l’on pose sur un 
surface plane.

La technologie SoftLanding identifie les impulsions sono-
res dont les pics sont supérieurs à 85 dB SPL et réduit le 
gain pour ces pics pendant quelques millisecondes seule-
ment. Cela permet d’atténuer les pics de bruits dans les 
oreilles des patients. La technologie SoftLanding n’affecte 
pas l’intelligibilité vocale ni la qualité des sons.

La technologie SoftLanding réduit même d’autres impul-
sions sonores telles que des claquements de portes ou des 
heurts d’assiettes. Cette technologie rend ainsi tous les 
bruits confortables.



Pamela utilise EasyLink+ pour entendre 

la voix de Walter, malgré le bruit de la télévision



Un FM Phonak comble l’écart en  

facilitant la conversation à distance
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Dynamic FM

Phonak est fier d’avoir pu aider des centaines de milliers 
d’adolescents et d’adultes malentendants à mieux enten-
dre dans les situations les plus difficiles, grâce à son 
incomparable technologie FM sans fil.

Avec l’arrivée de SmartLink+, de ZoomLink+ et d’EasyLink+, 
la gamme de produits Dynamic FM est complète et un pas 
de géant a été fait. La plateforme Dynamic FM renforce le 
rapport du signal sur bruit bien au-delà de la FM tradi-
tionnelle, en particulier dans les environnements très 
bruyants et les nouvelles fonctions révolutionnaires, telles 
que la technologie SoftLanding, améliorent encore le 
confort d’écoute.

Les designs à la mode font de SmartLink+, ZoomLink+ et 
EasyLink+ des appareils attrayants dont personne ne 
voudra être privé.

L’époque où la technologie FM était exclusivement  
réservée aux enfants est révolue. Des millions d’adultes 
malentendants sont sur les rangs pour bénéficier du 
meilleur de la technologie auditive. Des milliers d’audio-
prothésistes exercent le métier le plus valorisant du monde : 
améliorer l’audition et, par conséquent, améliorer la 
compréhension.



Life is on*

Nous sommes sensibles aux besoins de tous ceux qui 
dépendent de notre savoir-faire, de nos idées et de nos 
engagements. En relevant avec créativité les défis que 
représentent les limites technologiques, nous développons 
des innovations qui aident à entendre, comprendre et 
découvrir les richesses sonores de la vie.

Dialoguez librement. Communiquez en toute confiance. 
Vivez sans limite. *Et la vie s’exprime!
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